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Dat er Egbert.

Eg hedi Egbert.

Questo è Egberto.

Sono Egberto.



Egbert elskar grøner gredarne. 
Vanjdeter smårogd og hvormar.

A Egberto piacciono le cose  
verdi, soprattutto gli smeraldi  
e i draghi.



Egbert hader gul drømarne.

Invece non gli piacciono i sogni gialli.





Egbert hader gullu stonjderne veð dat sama.  
Der gera Egbert venjder røð.

Neanche i momenti gialli gli piacciono.
Lo fanno arrossire.



Dat er Manfred.

Questo è Manfredo.



DVÅGBERT! DVÅGBERT! 
EGBERT ER STYVING!

PIPIBERTO!  
PIPIBERTO!  

EGBERTO È UN BEBÈ!



Hjejer Manfred ert harski, Egbert veð dat sama venjder røð. 
Øver permin og røð.

Egberto arrossisce anche quando Manfredo lo prende  
in giro. Si arrabbia molto e diventa rosso di rabbia.



Numskoljt Harskfred!  
Eg vun eg havaði saba-svara-dor-slui!

Stupido Brontolfredo! Vorrei tanto una  
macchina che fa fare la pipì nei pantaloni!



Egbert hever skaplag.
Manfred munu ert … skyga!

Egberto ha un piano.
Manfredo si farà... una gran risata!







Saba-svara-dor-sluen nistrer og blinker og gerer 
Manfred saba svara sin. 
Skaplag Egbertis utvinner.

La macchina che fa fare la pipì nei pantaloni 
fa clic, lampeggia e Manfredo si fa la pipì 
addosso. Il piano di Egberto funziona.



DVÅGFRED! DVÅGFRED! 
MANFRED ER STYVING!

STUGGISOM!
IIIIHHH!!! BLEAH!!!

PIPIFREDO! PIPIFREDO! 
MANFREDO È UN BEBÈ!





Saba-svara-dor-sluen brester og sjarer og olmør eru saba svara 
derra. Ante Egbert og hvormen granni sin.  
Øver gullu stonjd.

La macchina che fa fare la pipì nei pantaloni fa un gran fracasso e tutti 
se la fanno addosso. Perfino Egberto e il suo amico drago.
Un momento molto giallo.



Og veð dat sama øver røð stonjd.

E anche un momento molto rosso.



Stånka. Eg vun eg 
havaði grøn drøm!

Fjaldrekar! Eg hev moni Manfred 
Dvågfred og verða Harskbert mjer. 
Eg bera av!

Uhm... Ho fatto diventare Manfredo  
Pipifredo e io mi sono trasformato  
in Brontolberto. Mi dispiace!

Uff. Desidero 
un sogno verde!
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